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USER MANUAL

USER MANUAL

GENERAL INFORMATION

The ELECTRIC SPRAY GAN RSG450 is designed for internal use and is suitable for spraying
enamel paints, primers, clear varnishes, car topcoats, stains, wood protection products,
and vegetable oils. It can also be used with water-based solvent disinfectants and for

spraying windows. This power tool is not intended for use with dispersion and latex paints,

alkalis, coating materials containing acid, materials with abrasive constituents, paint
removers, silicate paints, and materials that are difficult to spray or prone to dripping.
The machine is designed to operate at ambient temperatures ranging from -10°C to
+40°C, with a relative humidity of up to 80%, and should not be directly exposed to
precipitation.

The gun complies with the er's and safety requi ts. This
manual contains information and instructions necessary and sufficient for the safe and
efficient operation of the machine.

As part of our commitment to continual improvement and modernization, the
manufacturer reserves the right to make design changes that are not documented in
this manual and do not compromise the efficient and safe operation of the machine.

TECHNICAL DATA

Rated power 450 W
Maximum flow 650 ml/min
Capacity 800 ml
Spray pressure 0.1-0.2
Max. Viscosity 80DIN-s
Nozzle 2.5mm
Voltage 220-240 V-50 Hz
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*Never carry electrical appliances by the connecting cable. Do not remove the
plug from the outlet by pulling on the connecting cable.

*Do not operate the spray gun under the influence of drops and splashes or in
open areas during rain or snow.

*Do not use the spray gun in explosive areas or with an active chemical
environment that destroys metals and insulation.

*Do not place the spray gun inside boilers or tanks.

*Do not ground the spray gun.

*Never leave a spray gun attached to the power source.

*Do not pull and twist the cable by subjecting it to loads (e.g., charging it).

*Do not operate the spray gun if at least one of the following malfunctions occurs
during operation: damage to the plug, wire or its protective jacket; fuzzy switch
operation; appearance of smoke or smell, characteristic of thermal insulation;
the appearance of increased noise, knocking, vibration; breaking or cracking of
body parts; the flow of paint material through the openings of the pump body.
eIndividual protective equipment should be used during work: protective glasses,
breathing mask, gloves.

*At the end of work, the spray gun must be cleaned of paint materials.

*During work, it is necessary to ensure ventilation of the work area (open the
window, the window).

*Do not work with a spray gun near open flames, electric heaters, or smoke
during operation.

INSTALLATION AND ADJUSTMENT OF ELEMENTS

Do not start the machine without observing the safety requirements in section 5
“general safety instructions” of this user manual.

The principle of operation

Functionality Overview

The compressor pumps air through the connecting hose into the gun, inside the
frame of the sprayer pours paint from the tank and pushes through the valve and
nozzle. Three small holes in the valve divide the paint into small particles and direct it
into a spiral wound in the nozzle.

Preparation for Work
ion! Avoid using paints or textured coatings as they can clog the nozzles.
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1. The gun casing
2. The switch

3. Nozzle

4. The tank

5. Power cord
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

To protect yourself against electric shock, the risk of personal injury, and fire
hazards, please adhere to the following instructions:

*Ensure the voltage in the network matches the specifications indicated on the
equipment's nameplate.

eInspect the appliance and its electrical connections for any signs of damage
before use.

eProtect yourself from electric shock by avoiding contact with grounded objects,
such as metal pipes, radiators, stoves, and refrigerators.

*Be aware that strong temperature fluctuations may cause condensation on
conductive parts. Allow the equipment to acclimate to ambient temperature
before operation.

eUtilize only the recommended appliances, tools, and accessories for their
intended purposes.

*Always wear safety glasses and a respirator to protect against dust and fumes.
*Ensure stable and secure installation of ladders and work platforms when in use.
*Keep electrical appliances dry and protect them from moisture and rain. Do not
immerse them in water.

*When working outdoors, use extension cords that are certified for outdoor use.
*Avoid operating the equipment in potentially explosive environments.

|f transferring the equipment to another party, include these instructions for
their safety.

CAUTION: Reaction times may be impaired by alcohol, medication, illness,
temperature variations, and fatigue. Avoid using electrical appliances under
these conditions.

*Store the device in its original packaging, out of the reach of children.

*For any interruptions, adjustments, accessory changes, or maintenance, always
disconnect the appliance from the power source first.

For optimal results, preparing the surface for painting and diluting the paint to the
appropriate viscosity before using the spray gun is crucial. Ensure the surfaces to be
painted are free from dust, dirt, and grease. Securely cover areas not intended for
painting with high-quality masking tape. The paint or spray liquid should be thoroughly
mixed to eliminate lumps or foreign particles. While spray can be applied to many
materials, it's important to review the manufacturer's recommendations before
purchasing spray paint.

Dilution

Attention! Always disconnect the power source before filling the paint container with
the spray substance.

Most paints designed for brush application need to be thinned for spray use. Adhere to
the manufacturer's instructions for diluting the paint for sprayer application. A viscosity
cup can be used to ascertain the paint's correct viscosity. To test viscosity, fill the cup to
the rim with paint and observe the time it takes for the paint to completely flow back
into the container (refer to the accompanying image). A table of recommended times
for various materials is provided to guide you.

If the ink runs more than recommended, you need to dilute it.

Add a small amount of suitable thinner and check the viscosity again unl the required
grade is obtained. Some spray materials contain particles and lumps. They should be
filtered before pouring into a paint container.
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The type of paint

Viscosity

Paint for plastic and latex

24-28 seconds

Water-based paint

18 - 22 seconds

primers

24-28 seconds

polish

20 - 25 seconds

Air cap position

Spray pattern

Application

A

Q00

C
Round studio for corners, edges
and hard-to-reach places

Oil-based paints

18 - 22 seconds

Enamel

18 - 22 seconds

Aluminum paints

22 - 25 seconds

Automotive paints

25 - 35 seconds

Hermetic for wood

28 - 35 seconds

Spraying

Fill the container properly with diluted and filtered paint. Connect the spray gun to
the power source. Start the compressor with the switch 5. Slide the spray gun over any
unnecessary material and press the trigger 9 before the sprayer sprays. Adjust the
amount of material to be sprayed with the regulator 8 until the desired spray volume
is obtained. To decrease the flow rate, turn the spray control knob clockwise and to
increase the flow rate, turn it counterclockwise. Adjusting the amount of material
sprayed will also affect the nature of the distribution of the sprayed substance. If the
distribution is of poor quality, the paint will concentrate in the center and create an
uneven color along the edges. Quality spray will give an even distribution of paint

over the entire surface of the application.

Changing the Spray Material

When switching to a different spray material, thorough cleaning and rinsing of the
tank are mandatory. Fill the tank with an appropriate solvent and spray until the
output is clear and clean. Additionally, clean the nozzle with a brush before

proceeding with the new material.

End of Work

*Upon completing the use of the spray gun, it is necessary to:

*Stop the compressor by pressing button 5.
eDisconnect from the power source.
*Empty the paint from the tank.

*Clean the nozzles using the nozzle cleaner.
+Clean the tank and filter tube with solvent.

Fill the tank with solvent and spray until only solvent flows from the nozzle.

General Recommendations During Work

For optimal results, maintain the spray gun flat and parallel to the surface being
painted. Position the nozzle approximately 10 to 30 cm away from the surface,
applying paint in a consistent, even motion either side to side or top to bottom.
Avoid spraying at an angle to prevent uneven paint distribution. Movements should
be steady and uniform. Begin spraying just before the surface and continue beyond
it to ensure even coverage. Variances in speed or motion can result in blotches or

uneven areas. Avoid making wavy, looping, or vibrating movements.

“pisem

Adjust the spray pattern according to the orientation of the surface by rotating the air cap.

Loosen nut 7.

Avoid pressing trigger 9 while adjusting air cap 6. Rotate air cap 6 to the desired position.

Securely tighten nut 7.

N4
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Do not initiate or halt spraying when the spray gun is directly aimed at the surface
intended for painting. Maintain a consistent speed while moving the sprayer across the
surface. A rapid movement will result in a thin paint layer, whereas a slower pace will
produce a thicker coating. Apply each coat one at a time. For additional layers, adhere to
the manufacturer's recommended drying times before applying subsequent coats. When
painting smaller areas, adjust the spray control knob to a lower setting to minimize ink
consumption and prevent overspray. If feasible, avoid frequently turning the sprayer off
and on during the painting process, as this may cause uneven paint application. Keep the
sprayer tilted at an angle not exceeding 45° to ensure optimal application and prevent

drips or inconsistencies.



MANUAL DE UTILIZARE

INFORMATII GENERALE

PISTOL DE VOPSIT RSG450 este proiectat pentru utilizare interna si este conceput
pentru aplicarea vopselelor emailate, a grundurilor, lacurilor transparente, vopselelor
de finisaj auto, petelor, produselor de protectie a lemnului si uleiurilor vegetale. Poate fi
folosit si cu dezinfectanti solubili in apa, precum si pentru pulverizarea ferestrelor. Acest
instrument electric nu este destinat utilizarii cu vopsele de dispersie si latex, alcali,
materiale de acoperire care contin acid, materiale cu componente abrazive, solutii de
indepértare a vopselei, vopsele silicatice si materiale care sunt greu de pulverizat sau
predispuse la picurare.

Instrumentul este conceput pentru a fi utilizat la temperaturi cuprinse intre -10°C si
+40°C, cu o umiditate relativa de pana la 80%, si nu trebuie expus direct la precipitatii.
Pistolul corespunde specificatiilor si cerintelor de siguranta ale producatorului. Acest
manual contine informatii si instructiuni necesare pentru o utilizare sigurd si eficienta

a echipamentului.

Deoarece suntem in permanenta dedicati inovatiilor si imbunatatirii produselor noastre,
producatorul isi pastreaza dreptul de a implementa modificari ale designului care nu
sunt incluse in acest manual, asigurand in acelasi timp ca aceste schimbari nu afecteaza
performanta eficienta si siguranta utilizarii echipamentului.

DATE TEHNICE
Puterea nominalad 450 W
Flux maxim 650 ml/min

Capacitate 800 ml
Presiune de pulverizare maxima 0.1-0.2
Vascozitate 80DIN-s
Duza 2,5mm

Voltaj 220-240V-50Hz
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1.Carcasa pistolului
2.Comutatorul

3.Duza

4.Rezervorul

5.Cablul de alimentare

o

Deoarece suntem in permanentd dedicati i tiilor si noastre,
producatorul isi pastreaza dreptul de a impls di i care nu
sunt incluse in acest manual, asigurand in acelasi timp ca aceste schimbari nu afecteaza
performanta eficienta si siguranta utilizarii echipamentului.

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA

Va rugam sd urmati instructiunile de mai jos pentru a va proteja impotriva socurilor
electrice, riscurilor de accidentare si incendiilor:

Verificati ca tensiunea din retea sa corespunda cu specificatiile de pe eticheta/placuta
producatorului.

eInspectati aparatul si conexiunile electrice pentru deteriorari.

*Protejati-va de socurile electrice evitand contactul cu obiecte impamantate, precum
tevile metalice, radiatoarele, aragazele sau frigiderele.

*Fluctuatiile mari de temperatura pot provoca condens pe componentele conductoare.
Asteptati ca temperatura echipamentului sa se echilibreze cu cea ambientald inainte de
pornire.

e Utilizati doar echipamentele, uneltele si accesoriile recomandate pentru scopurile
specificate.

*Purtati mereu ochelari de protectie si 0 masca de protectie a respiratiei.

*Asigurati o instalare stabila si sigura pentru scari si podele.

*Protejati echi le electrice de umidi si ploaie; evitati scufundarea lor in apa.
*Folositi doar prelungitoare certificate pentru utilizare in exterior atunci cand lucrati
afard.

*Evitati lucrul in medii cu risc de explozie.

*Daca transferati echipamentul catre o terta parte, furnizati-le aceste instructiuni.
®ATENTIE: Consumul de alcool, medicamente, starile de boala, temperatura ridicata si
oboseala pot afecta reactia dumneavoastra. Evitati utilizarea echipamentelor electrice
n aceste conditii.
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*Depozitati instrumentul in ambalajul original, in locuri inaccesibile copiilor.

«in caz de intreruperi si lucriri de mentenants, deconectati intotdeauna instrumentul

de la sursa de alimentare.

*Nu transportati niciodatd echipamentele electrice tragand de cablul de alimentare.

Nu scoateti stecherul din priza tragand de cablu.

*Evitati utilizarea pistolului de vopsit in conditii de umiditate excesiva, pe vreme de

ploaie sau zapada.

*Nu folositi pistolul de vopsit in zone cu risc de explozie sau in prezenta substantelor
chimice active care pot coroda metalele si deteriora izolatia.

*Nu plasati pistolul de vopsit in interiorul cazanelor sau al rezervoarelor.

*Nu impamantati pistolul de vopsit.

*Nu lasati pistolul de vopsit conectat la sursa de alimentare cand nu este folosit.

Evitati sa trageti sau sa rasuciti cablul, supunandu-I la tensionarii nejustificate.

sincetati utilizarea pistolului de vopsit daca observati defectiuni, cum ar fi deteriorarea
stecherului sau a cablului, functionarea defectuoasd a intrerupatorului, aparitia fumului sau
a unui miros neobisnuit, zgomot excesiv, vibratii sau deteriorarea carcasei.

e Utilizati de protectie individuald, inclusiv ochelari de protectie, masca pentru
respiratie si manusi.

*Curatati pistolul de vopsit de reziduurile de vopsea la sfarsitul utilizarii.

*Asigurati ventilarea adecvata a spatiului de lucru.

Evitati utilizarea pistolului de vopsit in apropierea surselor deschise de foc, incélzitoarelor
electrice sau in prezenta fumului.

INSTALAREA $1 AJUSTAREA ELEMENTELOR
Nu porniti instrumentul frd a respecta regulile de siguranta din sectiunea 5 ,instructiuni
generale de siguranta” ale acestui manual de utilizare.

Principiul de Functionare

Compresorul pompeaza aerul prin furtunul de conectare in pistol, iar in interiorul cadrului
pulverizatorului, vopseaua din rezervor este impinsa prin robinet si duza. Trei gauri mici in
supapa impart vopseaua in particule mici si o directioneaza printr-o spirald in duza.

Pregatirea pentru Lucru

Atentie! Evitati utilizarea vopselelor sau substantelor texturate, deoarece ele pot bloca
duzele.

Pentru rezultate optime, inainte de a utiliza pistolul, este crucial sa pregatiti suprafata pentru
vopsire si sa diluati vopseaua la vascozitatea adecvatd. Suprafetele destinate vopsirii trebuie
sé fie libere de praf, murdarie si grasime. Asigurati-va ca zonele care nu trebuie vopsite sunt
acoperite in mod sigur cu o bandd de mascare de inaltd calitate. Vopseaua sau lichidul de
pulverizare trebuie sa fie bine amestecat, sa nu contind umflaturi si particule. Desi spray-ul
poate fi aplicat pe diverse materiale, este important sa consultati recomandarile
producétorului inainte de a achizitiona vopseaua de tip spray.

Diluare

Atentie! Thainte de a umple recipientul de vopsea cu substanta de pulverizat, deconectati
intotdeauna sursa de alimentare.

Majoritatea vopselelor destinate aplicarii cu pensula necesita diluare pentru a fi utilizate
in spray. Respectati instructiunile producatorului pentru diluarea vopselei in vederea
utilizarii in pulverizator. Folosirea unei cupe de vascozitate va poate ajuta sa determinati
vascozitatea corectd. Pentru a testa vascozitatea, umpleti cupa pana la margine vopsita si
observati timpul necesar pentru ca vopseaua sa curga inapoi in recipient (consultati
imaginea). Mai jos, gasiti un tabel cu timpurile/perioadele recomandate pentru diferite
tipuri de materiale.

Daca vopseaua curge mai mult decat este recomandat, este necesar sa o diluati.
Ad3ugati o cantitate micd de diluant adecvat si verificati din nou vascozitatea pana cand
se atinge nivelul necesar. Unele materiale de pulverizare contin particule si aglomerari.
Acestea trebuie filtrate inainte de a fi turnate in recipientul de vopsea.

? [RO__|
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Tipul vopselei Véscozitate

Vopsea pentru plastic si latex 24-28 secunde

Vopsea pe baza de apa 18 - 22 de secunde

Grunduri 24-28 secunde

Lacuri 20 - 25 de secunde

Pozitia capacului de aer | Model de pulverizare Aplicare
@ A A
@ B
c c
®‘ Studio rotund pentru colturi,
margini si locuri greu accesibile

Vopsele pe baza de ulei 18 - 22 secunde

Emailuri 18 - 22 secunde

Vopsele de aluminiu 22 - 25 de secunde

Vopsele auto 25 - 35 de secunde

Vopsea protectoare/ ermetic pentru lemn 28 - 35 de secunde

Pulverizare

Umpleti corespunzdtor recipientul cu vopsea diluata si filtrata. Conectati pistolul de

la sursa de alimentare. Porniti compresorul folosind comutatorul 5. Glisati pistolul de
pulverizare pe orice material inutil si apasati declansatorul 9 inainte ca pulverizatorul
sa inceapa sa pulverizeze. Reglati cantitatea de material care trebuie pulverizat cu
regulatorul 8 pana cand obtineti volumul de pulverizare dorit.

Pentru a reduce debitul, rotiti butonul de control al pulverizarii in sens orar si, pentru
a creste debitul, rotiti-l in sens antiorar. Ajustarea cantitatii de material pulverizat va
afecta, de asemenea, natura distributiei substantei pulverizate. Dacd distributia este de
calitate slaba, vopseaua se va concentra in centru si va crea o culoare neuniformd de-a
lungul marginilor. Pulverizarea de calitate va asigura o distributie uniforma a vopselei
pe intreaga suprafata a aplicatiei.

Schimbarea Materialului de Pulverizare

Atunci cand schimbati materialul pulverizat, este necesar sa curatati si sa clatiti
rezervorul. Turnati un solvent in rezervor si pulverizati pana cand curge un jet curat.
Tn plus, duza trebuie curitats cu o perie inainte de a continua, utilizand alt material.

Dupa utilizare

La sfarsitul lucrului, este necesar sa:

*Opriti compresorul apasand butonul 5;

*Deconectati compresorul de la sursa de alimentare;

*Goliti vopseaua din rezervor;

*Curatati duzele folosind dispozitivul special pentru curatare;

*Curatati rezervorul si tubul filtrului cu solvent;

sUmpleti rezervorul cu solvent si pulverizati pand cand din duza nu mai curge decat
solvent.

RECOMANDARI GENERALE TN TIMPUL LUCRULUI LUCRU

Pentru a obtine rezultate optime, tineti intotdeauna pistolul de pulverizare plat si
paralel cu suprafata care urmeaza a fi vopsitd. Pozitionati duza la aproximativ 10 pana
la 30 cm distanta de suprafata si aplicati vopseaua intr-un mod uniform, fie de la stanga

la dreapta, fie de sus in jos. Evitati sd pulverizati sub un unghi pentru a preveni distributia

neuniform3 a vopselei. Miscérile ar trebui sa fie constante si uniforme. Incepeti
pulverizarea putin inainte de suprafatd si continuati putin dupa aceea pentru a asigura
o acoperire uniforma. Variatiile in viteza sau miscare pot duce la formarea petelor sau
zonelor neuniforme. Evitati s faceti miscari ondulatorii, in bucld sau de vibratie.

“pisem
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Reglati modelul de pulverizare in functie de orientarea suprafetei prin rotirea capacului.
Desfaceti piulita 7.

Evitati sd apasati declansatorul 9 in timp ce reglati capacul 6.

Rotiti capacul 6 in pozitia doritd.
Strangeti ferm piulita 7.

Nu incepeti sau opriti pulverizarea atunci cand pistolul de pulverizare este indreptat
direct cdtre suprafata destinata vopsirii. Mentineti o viteza constantd in timp ce mutati
pulverizatorul pe suprafatd. Miscarea rapida va rezulta intr-un strat subtire de vopsea, in
timp ce o miscare mai lentd va produce un strat mai gros. Aplicati fiecare strat pe rand.
Pentru straturile suplimentare, respectati timpurile de uscare recomandate de producator
nainte de aplicarea straturilor ulterioare. Cand vopsiti suprafete mai mici, ajustati butonul
de control al pulverizarii la o setare mai mica pentru a minimiza consumul de vopsea si
pentru a preveni pulverizarea excesiva. Dacd este posibil, evitati sa opriti si sa reporniti
frecvent pulverizatorul in timpul procesului de vopsire, deoarece acest lucru poate duce la
aplicarea neuniforma a vopselei. Mentineti pulverizatorul inclinat sub un unghi care sa nu
depdseasca 45° pentru a asigura o aplicare optima a vopselei si pentru a preveni picurarea
sau formarea petelor.



PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATE/NA
ROTOR

OBLLAA MUHOOPMALIMA *He ucnonbayiiTe anekTpuyeckue npubopsl Npu ynotpebeHnm ankorons, NeKapcTs,
Ki T RSG450 np AN1A BHYTPEHHErO NCNO/Ib30BAHNA U NPeAHa3- npu 60NIE3HM, YCTANOCTU AU M3MEHEHWUM TEMNEPATYPbl, Tak Kak 3TO MOXET NOBAMATL
HaueH ANA PacbINEHUA SMaNeBbIX KPAcoK, FPYHTOBOK, IPO3PaYHbIX N1aKOB, Ha BaLLy peaLyio 1 6e30nacHoCTb.

aBTOMOBW/IbHbIX /1aKOB, MOPU/IOK, CPE/ACTB 3aLLMThI EPEBA U PACTUTENbHDBIX Macen, «XpaHuTe 060pyA0BaHME B OPUTUHANLHON YNAKOBKE, B MECTE, HEAOCTYNHOM AN
[e3HGUUMPYIOLLMX PACTBOPOB Ha BOAHOM OCHOBE 1 1A PACTbINeHNA OKPACKM OKOH. nereii.

3TOT 9NEKTPOUHCTPYMEHT He MPEAHA3HaYeH ANA UCMONb30BAHMA C ANCNEPCUOHHBIMM eMepea nepepbisamu, np , pen 3ameHoit "

¥ NaTeKCHBIMN KPaCKaMM, WeN04amu, NaKOKPAacouHbIMM o6cny Bcerga iiTe BUAKY M3 PO3ETKN.

KUCNOTY, Ma c cocr , CUNMKATHBIMWA o He nepeHOCHTe 3NeKTpUUYecKUe NpUBOopbI, ux 32 kabenb. B iite

KPackamyt ¥ Matepuanamu, CKIOHHLIMM K TPYAHOCTAM NPY PACTIbUIEHUM MM KANAHUAM. gy 13 PO3ETKM, @ HE OTK/IIOMAACH OT HEKTPUYECKOTO KaBens.
VHCTPYMeHT npeAnasHayeH ANA IKCNAYaTauym 8 YCIOBMAX OKPYKAIOWEH TEMNEPATYPbl  oHe paBoTaiiTe C MHCTPYMEHTOM B YCIOBUAX Kanenb v BpbI3r, a Takike Ha OTKPbITbIX
ot -10°C Ao +40°C, npu oTHOCUTeNbHO BAa)HOCTM A0 80%, 6e3 npAamoro BosaencTeua NAI0WAAKAX BO BPEMA AOKAA AV CHera.

aTMOCHePHbIX OCAAKOB. *He Mcnonb3yiiTe MHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHbIX 30HaX UM B CPeje, KoTopas
Muctonet cooteeTcTBYeT CreuMdMKaunAm NponssoanTens u TpebosaHuam Gesonac- MOXKET PaspyLUNTL METaNbI 1 U3OAALMIO.
HocTi. HacTosluee pyKOBOACTBO COAEPIKMT MHPOPMALMIO M MHCTPYKUMM, HEOBXOAN- He nomelLjaiiTe MHCTPYMEHT B KOT/IbI MM Pe3epByapbl.
Mble 1 JocTaTo4Hble Ans 6e30nacHoi 1 3 GeKTUBHOMN SKCNyaTaLMM MHCTPYMEHTa. *He 3a3eMAAITE UHCTPYMEHT.
Crpemsace k VK MOAEPHU3aUUK, NPOUSBOANTENb  eHyKoraa He OCTABANTE MHCTPYMEHT MOAK/IOUEHHBIM K UCTOUYHMKY NUTaHuA 6e3
0CTaBNAET 32 COGOV NPaBO BHOCUTSL U3MEHEHUA B KOHCTPYKLMIO, KOTOPbIE He OTPaeHbl  noucmotpa.
B A2HHOM PYKOBOACTBE M He BMAIOT Ha 3pdeKTuBHyto 1 6esonacHyto paboty *He nepetarusaiite 1 He nepeKpyumBaiiTe Kabesb, YTOBbI M36exKaTh ero
MHCTpyMeHTa. noBpexaeHna.
*He UCnonb3yiTe MHCTPYMEHT, ECAN Bbl 3aMETUAM XOTA Bbl OAHY U3 CAeAYIoWMX
TEXHWUYECKME AAHHBIE HeNCNPABHOCTEN: MOBPEK/AEHIUE BUKM, TPOBOAA MW €T0 U30NAUNM; HECTaBUNIbHAA
paboTa nepeknoyaTens; NOABAEHME /1bIMA UM 3aNaxa, CBA3AHHBIX C HArPeBOM
M30/IALMM; YBE/IMUEHHBIM WYM, CTYKW M ; wm
HomuHanbHas MowHOCTL 450 Br vy ym, cTyl e
Ha Kopnyce; BbITEKaHWUe TaKOKPaCcOYHOTO MaTepuana u3 Hacoca.
M *Mcnonb3yiite MHANBMAYaNbHbIE CPEACTBA 3aLLNTbI BO BpeMA PaBOThI: 3aWMTHbIE
MaKcHmasnbHblIit NoToK 650 mn/MuH 4 AMBHAY: Pen U-k PEMA P! u.|
OYKM, pecnupatop, nepyaTku.
Moo a6oTbl o4MCTUTL OT NaKokpa-
EmkocTb 800 mn ; ’
COUHbIX MaTepPUasnos.
*Bo Bpems paboTbl obecneysTe NpoBeTpuBaHue paboyeil 30HbI (OTKPOIATE OKHO,
[asneHue pacnbinenms 0,1-0,2 6ap
e dopTouky).
*He MCNoNb3yliTe KPACKONY/ILT PAZOM C OTKPLITLIM OFHEM, 3/1EKTPOHArpeBaTENAMN
Makc. Baskoctb 80DIN-08 Y P VLT PAA P ' P P
WA AbIMOM.
Conno 2,5 Mm o
" YCTAHOBKA U HACTPOWUKA 3/IEMEHTOB
BonsTa He 3anyckaiite MHCTpYMeHT 6e3 cobntopeHns Tpe6oBaHuit no GesonacHocTy,
220-2408-50 T, 8 pasgene 5 "O6wwme MHCTPYKLUMM No BesonacHocTH" HacToALero

PYKOBOACTBA NO/Ib30BATENA.

MpuHumn pa6otbl
W Komnpeccop HarHeTaeT BO3Ayx Yepes COeAMHWUTENbHbIN WAAHT B NUCTONET. BHyTpu
]

O~

KOpnyca pacnbinuTens Kpacka u3 6aka nogaeTca Yepes knanaH u consio. Tpu
ManeHbKMX OTBEPCTUA B KNanaHe APOBAT KPacKy Ha MeKMe YacTULbl U HanpasaalT
ee o cnupani, HAMOTaHHOW B cone.

/O Moarotoska Kk pa6ote

1. PyKoATb nuctoneta ! Usberaiite ncno; KPaCOK MM TEKCTYPHBIX MOKPLITHIA, TaK Kak OHU

2. Mepeknioyatens MoryT 3abuBatb conna.

3. Conno J\NA AOCTUKEHNA ONTUMa/IbHBIX PE3Y/ILTAaTOB Nepes UCMONb30BaHMEM KPacKonybTa

4. TaHk /® 0 b p: Tb K NOKpacke u pa3baBuTb Kpacky A0

5. Kabenb nutaHus HEOBXOANMOl BA3KOCTU. Y6EANTECh, YTO NOBEPXHOCTU ANA NOKPACKM CBOBOAHbI OT NbiAM,

@/ TPA3M 1 3KMPa. HaAEKHO 3aLMTUTE YUACTKU, KOTOPbIE He NPeAHa3HaueHbI /1A NOKPACKM,

KauecTBEHHbIM MANIAPHBIM CKOTYEM. KpacKa n UAKOCTb 1A PaciblNHMA AOMKHbI
6bITb XOPOLIO NEpeMeLLaHbl 1 He COAePHaTb KOMKOB MM APYIX YacTUL. XOTA pacnbiieHne

OBLUME UHCTPYKLIUU NO BE3OMACHOCTU MOXeT np ITBCA K P nepea 7 KPacKn BaXHO

[nA 3alWmMTbI OT NOPaKeHNA 3NEKTPUYECKMM TOKOM, PUCKa TPaBM U noxapa, o: ITeCA C PeKOl ens.

iicta, iiTe cneay MHCTPYKUMM:

*YBeAnTeCh, UTO HANPAXKEHNE B 3NEKTPUYECKON CETU COOTBETCTBYeT ,

y Ha / wuTKe. BHumaHue! MNepes HanoHeHMEM EMKOCTM KPacKoi OTCOeANHUTE UCTOUHUK MUTAHNMA.

eMepes ncnonb3oBaHMeMm, NPOBEPLTE NPUBOP U INEKTPUYECKUE COEAMHEHUA Ha B TBO Kpacok, nps ANA HaHeCeHMA KUCTbio, TpebytoT pasbasnenna

npeaMeT NoBpeMAeHMii. ANIA NCNIONB30BAHMNA B PacTibinTene. CreayiiTe MHCTPYKUMAM NPOU3BOANTENSA NO

*/136eraiiTe KOHTaKTa € 3a3eMNEHHbIMMU OB BEKTaMM, TAKUMM Kak Kne WI0 KPacku nepes ee ucno; 8 paci . Ons

Tpy6bl, PaAnaToOpbl, NAUTHI U T. 4., 4TO6bI NPEAOTBPATUTL NOPAKEHNE NEKTPUYECKUM NPaBMNbHOI BASKOCTU KPACKM MOXKHO UCNONb30BATb BUCKO3UMETP. YTOGbI NpoBepHTL

TOKOM. BA3KOCTb, HANO/IHUTE CTaKaH KPAacKoW /10 KPaes 1 ONpeae/Te Bpems, 3a KOTopoe Kpacka

sllepes 3anyckom MHCTPYMeHTa AaliTe emy BpemMa NPUBbIKHYTb K TeMnepaType MO/IHOCTbIO BEPHETCA 06PaTHO B KOHTENHep (cm. npunaraemoe u3obpaxeHue). B Tabauue

OKpY*KaloLeit cpeabl, 4Tobbl U36exaTb 06pa3oBaHMA KOHAEHCATa Ha TOKOMNPOBO- n e WHTpesanbl ANA P TMNOB MaTepuanos.

AALYMX YACTAX U3-33 PE3KUX KONeBaHuit TemnepaTypbl.

*Vicnonbayiite TONbKO peKoMeH0BaHHbIe NPUG MHCTPYMEHTBI U 1

COIIACHO UX Ha3HaYeHuIo.
*Bceria UCNONb3yiiTe 3aLUMTHbIE OYKM U PECNMPATOP A1A NPEAOTBPALLEHNA
nonaaaHua Nbian 1 Napos.

*06ecneybTe CTaBULHYIO M HAZeXHYIO YCTAHOBKY IECTHUL, M PaBOUMX NAOWAA0K
B0 Bpemsa pabotbl.

*V36eraiiTe BA1arv U AOXAA, 3aWMLIAA NEKTPUYECKOE 06OPYAOBaHMe OT Hux. He
norpy:xaiite obopyaosaHue B Boay.

*[pu pabote Ha OTKp BO3AYXe UCH 1iTe ToNbKO cepTUd HHblE

Y. , ana uc Ha yamue.

*He paboraiiTe BO B3pblBOONACHbIX CPEAAX.

*Ec/M nepeaaeTe MHCTPYMEHT TPETBUM INLAM, NEPEAANTE UM TAaKIKE 3TU MHCTPYK-
UMK Ans ux cobeTBeHHO GesonacHocTu.
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Ecnu Kkpacka CTeKaeT BbiCTpee, YeM peKOMeHAyeTcs, ee ceayeT pasbasuTs. [lobasbTe
HebonblUOe KONMYECTBO NOAXOAALLero pasbaBuTens 1 CHOBa NPOBEPLTE BA3KOCTb, NOKa
He AloCTurHeTe Tpebyemoii cTeneHn . HekoTopble p ]
a3PO30/1bHOM yNaKOBKe COAEPIKAT YaCTULbI U KOMKW. Mepes, HaMBAHNEM B @MKOCTD
Kpacky cneayeT oThpunbTpoBaTh.

Tun Kpacku BaskocTb

Kpacka gna nnactuka u natekca 24-28 cekyHp,

Kpacka Ha BogHOW OCHOBe 18 - 22 cekyHAap!

MoacTpamBaiiTe popmy pacnibina B 3aBUCHMOCTH OT OPUEHTALMN OKpaLUNBaEMOM
rONOBKY.

™, P ywHy
OTKpyTHTE raiky 7.
He HaumaiiTe Ha KypoK 9 BO BpEMA PeryMpoBKM BO3AYLIHOM rON0BKM 6.
MoBepHUTE BO3AYLWHYIO rONOBKY 6 B HY)KHOE NONOXKEHMe.
MNOTHO 3aTAHMTE raiiky 7.

OnpbickuBaHue

TwarenbHO 3anoNHUTE EMKOCTb Pa3baBAeHHOI U OTGUABTPOBAHHOW KPACKOW.
MoaK/ouMTE KPACKONY/ILT K MCTOYHMKY NUTaHMA. 3aMyCTTE KOMMPECCOP C NOMOWbIO
nepekntoyatens 5. MposeAuTe pacnbiMTeNb Hag "

Ha KYPOK 9 nepes HayasloM pacribiieHus. Perympyiite KOMYECTBO pacnbl o
MaTepuana C MoMOLLLbIO PEryNATOPa 8 0 AOCTUKEHUA )KEeNaeMOro obbema
pacnbinenua.

[inA yMeHbLUEHNA CKOPOCTH NOTOKA NOBEPHUTE PYUKY YNPaBNEHNA PACcbIIEHNeM N0
4aCcoBOVA CTPE/IKE; AN1A YBENMYEHMSA CKOPOCTY NOTOKa - NPOTUB YaCOBOM CTPENIKM.
KONMYeCTBa pac p TaKkKe BANACT Ha XapakTep
pacnpe/ieneHus pacnbINAEMOro BewecTsa. Mpy HeKaYeCTBEHHOM pacnpeseneHrn
Kpacka By/AeT CKan/MBaTbCA B LIEHTPE, CO3/AaBas HEPaBHOMEPHBI LUBET N0 KPaaAm.
KauecTseHHbIit cnpeil 06ecneunT paBHoMepHoe pacnpeaeneHme Kpacku no Beei
N0BEPXHOCTU HAHECEHMA.

Per

CmeHa pacnbinsemoro matepuana

Mpu cmeHe pacn 0 NposeanTe y
O4MCTKY W NPOMBbIBKY 6aKa/ pezepsvapa Hanonnure ero cooteeTcTayiowmnm
pacTsopuTenem 1 pacnbinAiTe A0 TeX NOp, NOKa BbIXOAALLMI NOTOK He CTaHeT
UMCTBIM W NPO3PaYHbIM. TaK}Ke NPeABapUTENbHO OYUCTUTE HACAAKY KUCTbIO
nepeA paboToii C HOBbIM MaTepuanom.

3asepwenve paboTel

Mo 3aBepuweHmnn PaboTbl HEOBXOAMMO BBIMO/HUTL CAIEAYIOWNE AEIICTBMA:
*OCTaHOBMTb KOMMPECCOP, HAaXaB KHOMKy 5.

*OTKANO4MTb €rO OT UCTOUYHWKA NUTaHNA.

*OnycTOWNTb KpacKy u3 Haka.

*04MCTUTL HACAAKM C OMOLLBIO OYUCTUTENSA CONa.

MpombiTb 6aK 1 GUALTPYIOULYIO TPYGKY pacTBOpUTenem.

*Hano/HuTb 6aK pacTBOpUTE/NEM 1 NPOAO/MKIATL PAcrbieHMe A0 Tex Nop, NoKa
3 conna He GYAET BLIXOANTb TONILKO PACTBOPUTEIb.

OBLUVE PEKOMEHAALIUW BO BPEMA PABOTbI

[nA BOCTUXEHNA HANYYLIMX PE3Y/LTATOB BCErAA AEPKMUTE NUCTONET-
pacnbinTeNb FOPU3OHTANLHO U NapannenbHO NoBepXHOCTU. Conno Aepute
Ha pacctoaHnn 10-30 cm OT NOBEPXHOCTU M PaBHOMEPHO PACNbINAUTE KPACKy
3 CTOPOHbI B CTOPOHY UM CBEPXY BHU3. U3beraiite pacnbineHns nog yrnom,
TaK KaK 3T0 MOXeT NPUBECTU K HEPaBHOMEPHOMY PAacrpeAeseHmio Kpacku.
[BUKEHNA AOMKHBI BbITb NNABHBIMM 1 OAHOPOAHBIMM. Hauunaiite pacribinetue

HEMHOTO nepes Hauanom [ ie 3a ee
npezenamu, 4To6bl 06eCneunT PaBHOMEPHOE NOKPLITHE. HepaBHomepHas
CKOPOCTb UK moryT K no: NATEH NN eit.
W36eraiite BbinonHeHuA nm i
Ts1sem
\ \
—

FPYHTOBKM 24-28 cekyHp,
A 3 c
Nak 20 - 25 cekyHp
T;’Lz::“”e BOSAYWHOM | popma pacnsinenua Npunoxenne
MacnsHble Kpacku 18 - 22 cekyHAbI a A
3manun 18 - 22 cekyHAap! @
AntomuHKMEBbIE Kpackn 22 - 25 cekyHp, @ 8

ABTOMOBMNbHbIE KPACKK 25 - 35 cekyHA,

C C

lepmeTuk ana aepesa 28 - 35 cekyHa @ Kpyrnas cryaus ana yrios, kpaes
M TPYAHOAOCTYMHBIX MeCT

-

He HaumHaliTe 1 He NpekpaliaiiTe pacnbineHne, ecau NUCTONET HanpaseH Ha
b. P PHO peryampyiite CKOPOCTb NEPeABMKEHNA

no BbicTpoe K TOHKOFO CoA
Kpacku, a MeANIEHHOe - K TocTomy. HaHocuTe Kpacky croamu. Mpu Hanuumm
[ONONHUTENBHBIX C/I0EB CeyiiTe pekoMer,aumM NPOM3BOAWTENA OTHOCUTENBHO
BPEMEHM BbICbIXaHMA Nepes HaH cnoes. Mpu
Ma/IeHbKNX Y4aCTKOB YCTaHOBMTE PETYNATOP PACTIbINEHNA HA HU3KOE 3HauYEHHe, YTOBbI
CHWM3UTb PACXOA, KPAcKu U U3bexaTb U3NULIHEro pacnbineHus. Mo Bo3mMoXHOCTU usberaiite
vacroro " BO BPEM#A OKPACKM, TaK KaK 3T0 MOXeT
NPUMBECTYU K HEPABHOMEPHOMY HaHECEHMIO KPACKW. [lepiuTe paciblinuTeNb Nog yraom
He Bosiee 45°, 4TOBbI 0GECEUNTH ONTUMANIBHOE HAHECEHME U NPEAOTBPATUTD KaMW MAn
HEPaBHOMEPHOCTU.




WUHCTPYKUMU 3A NON3BAHE

MABHA UHOOPMALMA

MNUCTONET 3A BOAAMCBAHE RSG450 ce oTHacs 3a BbTpelwHa ynotpeba 1 3a NpbcKaHe Ha
0Be, FPyHA0BE, NPO3P: nakoBe, NOKPUTUA 3a aBToMOGUAM, Baliuose,

MPOAYKTY 33 3aLMTa Ha AbPBO WU PACTUTENHN MACNa, AE3NHOEKTAHTY HA BOAHA OCHOBA U

3a NpbCKaHe Ha NPo30puM. T3 eNEKTPOUHCTPYMEHT He @ NOAXOAALL 33 NPbCKAHE Ha

[ZINCEPCHOHHM U NaTeKCHN 60K, anKanm, NOKPUTUA, CbbPXKaLLLM KUCEMHA, MaTepuani

CTBbPAM CbCTABKM, NPENapaTy 3a OTCTPaHABAHeE Ha 6OM, CUIMKATHYU BOM, KaKTO 1

matepuany ¢ TPYAHO NPBCKaHe UK KaneHe.

M er 3a pabota npu paTypa Ha oKonHata cpega ot -10 ° C

A0 +40 ° C, oTHocuTeNHa BaxHocT 80%, 6e3 NpAKo M3naraHe Ha BaNeXu.

MuctoneTsT oTrosaps Ha o] Te Ha " Ta 3a

6e30onacHocT: ToBa PHKOBOACTBO Cb/AbPHKa MHGOPMALWA 1 MMCKBAHNSA, HEOBXOANMMN 1

AoCTaTbyHM 3a Ge3onacHaTa v epeKTHBHa paboTa Ha malumHaTa.

MNopaau Ta pa6ota no " Ha MawuHara,

NPOM3BOAWTENAT C1 3aNa3sa NPaBoOTO /1 NPaBU NPOMEHM B KOHCTPYKLMATA, KOUTO He

Ca OTpaseHM B TO3M NACMOPT U He 3acAraT epeKkTMBHaTa U GesonacHa paboTa Ha

MawuHara.

TEXHUYECKM AAHHU

ROTOR

*AKO NpexBbLP/IUTE CeANKATa Ha TPeTa CTPaHa, TpAGBA 4a UM J3/IeTe Tasu UHCTPYKLMA.

*BHUMAHMWE: Korato npuemare anKoxo/, IeKapcTsa, a CbLLo v nopaau 3abonssaxe,

TemnepaTtypa 1 yMopa, peakuuATa B1 MOXe /13 ce BIoWN. He u3nonssaiite enektpuyeckm

ypeau B Takusa cayyan!

* CbxpaHABaliTe ypeia B OPUIMHA/IHATA OMAKOBKa M HA HEZLOCTBIHO 3a leua MACTO.

*3a NpeKkbCBaHMA, NPEKLCBAHMA, HACTPOWKM, aKCECOapy W NOAAPBIKKA BUHATK

M3BaXAANTE Wencena OT KOHTaKTa

*HuKora He HoCeTe eeKTPUYECKN ypeau Ha C

OT KOHTAKTa, KaTo Npemaxsarte CBbP3BaLMA Kaben.

*He paboteTe ¢ n1CTONETa NOA BL3AEACTBUETO Ha KamKM M NPBCKU UM Ha OTKPUTH

NI0WM MO BPEME Ha AbK/, UM CHAT.

*He u3non3saiite NUCToNETa 3a NPBLCKAHE B EKCM/IO3UBHI 30HW MW B aKTMBHA XUMUYECKA

cpe/a, KOATO pa3pylasa MeTann 1 U30Nauma.

* He nocrassiiTe nucToneTa 3a NpbCKae B KOT/M UM pe3epBoapy.

*He 3a3emnBaliTe nucToNeTa 3a NpbcKaHe.

* HuKora He ocTaBaliTe NUCTO/ET 33 NPBCKAHE CBbP3aH KbM M3TOUHMKA HA 3aXpaHBaHe

*He appnaiite 1 ycyksalite kabena, KaTo ro nojarate Ha HatosapsaHe (Hanp.

3apexpaHe).

*He paboteTe ¢ n1cToNeTa, aKO N0 Bpeme Ha paboTa Bb3HUKHE NOHE eaHa OT CieaHNTe

HeW3NPaBHOCTM: NOBPeAA Ha Wencena, NPOBOAHMKA UM 3aLMTHATa My 06BUBKa;

pa3muTa paboTa Ha NPeBK/IOYBATENS; NOABA HA AUM MW MUPU3MA, XapaKTepHa 3a
nosigata Ha wWwyMm, YyKaHe, BUBPaLMK; cHynBaHe uam

Ha YaCTu OT TAIOTO; NOTOKa Ha 6OAAKMICKMA MaTepuan nNpes OTBopuTe Ha

kaben. He

wencena

O~

1. KyTua 3a nuctonet
2. NpeBKntoyBaTenaT
3. Hakpaithuk

4. PesepBoapuT

5. 3axpaHBaLy kaben

o

HOPSAM NOCTOAHHATa paﬁoTa no oun Ta Ha ,
NPON3BOAMTENAT C1 3aMa3Ba NPaBOTO Aa NPaBM NPOMEHM B KOHCTPYKUMATA, KOMTO H
Ca OTpaseHu B TOBa PbKOBOACTBO WU He 3acarat e¢eKTMEHaTa v 6esonacHa paﬁoTa Ha
MawwuHaTa.

OBLUX UHCTPYKLIUU 3A BE3OMACHOCT

Mons, cnassaiite cieHWTe MHCTPYKUMM, 33 A3 Ce NPEANa3UTe OT eNeKTPUYECKM VAP,
PHUCK OT HapaHABaHe 1 NoXap.

*YBeperTe Ce, Ye Ha/MYHOTO HANPEeXEHNE B MPEKATA OTrOBAPA Ha AAHHHTE, NOCOHEHN
Ha $pabpuyHmua naHen.

lpoBepeTe ype/a 1 eNeKTPUYECKIUTE BPL3KN 33 NOBPEAM.

MaseTe ce OT TOKOB yAap. M3GATBalTE KOHTAKT Ha TANIOTO CbC 3a3eMEHM NPEAMETH KaTo
MeTanHu Tpb6M, PaANaTopu, NEYKN, XNaAUAHALA 1 Ap.

*CunHWUTe TemnepaTypHy KoneGaHUA MOraT Aa MPUYMHAT KOHAEH3AUMA BbPXY
nposoaumu wacTu. Npeau Aa cTapTMparte MaluMHaTa, U34akaiite, AOKaTO Temnepatypata
Ha MaluMHaTa Ce M3paBHY C TemnepaTypaTa Ha OKONHaTa Cpeaa.

*M3nonsBaiiTe NpenopbyaHuUTe ypeam, MHCTPYMEHTM 1 NPUHAANEXHOCTY CAMO MO
npejHasHadeHue.

* BuHarv HoceTe NpeanasHyu o4Mna n pecnuparop.

* O6bpHETe BHUMaHME Ha CTabUAHATA U HAZEKAHA MHCTanaUMUA Ha CTbABUTe U nojoBeTe.

* [azeTe eNeKTPUYECKUTE YPEAM OT B/ara v AbxA. H1Kora He r1 notansiTe BbB BOAA.
*KoraTo paboTute Ha OTKpUTO, iiTe camo cep’ iy

kabenu, npegHasHayeHu 3a ynotpeba Ha OTKPUTO.

*He paboTeTe B ekcnno3uBHa aTmochepa.

OueHeHa cuna 450 W Ton
MakcumaneH noTok 650 mn/muH
Kanauurer 800 mn
HansaraHe Ha npbckaHe 0,1-0,2 6apa
Makc. Baskoct 80DIN-s
Aio3a 2,5mMm
Bontax 220-240V-50 Hz

TANOTO HAa nomnaTa.

*[lo Bpeme Ha paboTa fa ce U3NoN3BaT IMYHM NPeANasHu CPEACTBA: NPeAnasHu ounna,
AuxaTenHa macka, pbKasuum.

*B Kpas Ha paboTaTta NUCTONeTHT TPABBA Aa ce NOYUCTM OT BOAAKUICKU MaTepuanu.

* Mo Bpeme Ha paﬁoTa e HEOGXOAMMO Aa ce OCUrypu BeHTUNaUMNA Ha paﬁowaTa 30Ha
(oTBOpeTe nposopeua, Nnpo3opeua).

*He pasOTETE C NUCTONET 3a NpbCKaHe B 6nusoct A0 OTKPUT NNaMbK, eNeKTPUYeCKn
HarpesaTenu uan Aum no speme Ha paﬁoTa.

MOHTAX U HACTPOMKA HA ENIEMEHTMN
He cTapTupalite mawwHata, 6e3 Aa cnassate u3vcKeaHuATa 3a 6esonacHocT 8 pasaen 5
,OBLM MHCTPYKLMM 33 6e30NaCHOCT” OT TOBa PLKOBOACTBO 3a NoTpebuTens.

NpuHLUMNBT Ha AeiicTeue

MpUHUMNBT Ha paBoTa - KOMNPECOPBT U3NOMNBA Bb3AYX NP3 CBLP3BALMA MAPKYY B
nucToneTa, BLTPe B pamkaTa Ha NpbCKkaykata u3nmea 60a oT pesepsoapa v usbyTea npes
KnanaHa u Ato3ata. Tpu Manku 0TBOpa BbB BEHTUNA Pa3AeNaT 60ATa Ha MasKW HaCTULW U
A HACOUBAT B CNMPANOBMAHA HABMBKA B Aj03aTa.

Moarotoska 3a pabota

BHumanue, mona! He u3nonssaiite 601 UM TEKCTYPUPaHN NOKPUTUA, Thil KaTo Te Wwe
6n10kupar ajosuTe.

3a Hail-406pPY Pe3ynTaTh @ MHOTO BaXHO Aa NOAFOTBUTE NOBLPXHOCTTA 3a 6oAaMUCBaHe U
Aa paspeauTe 60ATa A0 eNaHUA BUCKO3UTET Npeau paGoTa ¢ nuctonera. Mo
NOBBLPXHOCTUTE 33 GOAAMCBAHE He TPABBA A MM NPaX, MPLCOTUA 1 MA3HUHN.
Mposepete fanu cTe 3ane4atany HAAGKAHO 30HUTE, KOUTO HAMa Aa 6bAaT 60AANCaHM C
KayecTBeHO TUKCO. BOATa MM TEUHOCTTa 3a NpbCKaHe TpABBa Aa e Ao6pe cmeceHa n Ges
ByuKmn nam apyrn Yactuuu. Cnpeit moxe ga 6bae

npunara ce KbM MHOTO BEWWECTBA, HO NPEAW A3 KynuTe Cripeii 60s, BHUMaTenHO
npoyeTeTe NPenopbKMUTE Ha NPOM3BOANUTENS.

PaspexpaHe

monsa! He iiTe aa usKklounTe
HaMb/IHUTE KOHTeliHepa ¢ 607 CbC cnpes.
MoseyeTo 60U Ca roTOBY 3a HAHACAHE C YETKA M U3UCKBAT paspek/aHe, 3a 4a MoraT Aa
ce npbeKar. CrieBaiiTe MHCTPYKUMIUTE Ha NPOM3BOANTENA 32 PaspexaaHe Ha 6oATa 3a
M3NnoN3BaHe B NPbCKayKaTa. Yala 3a BUCKO3UTET Liie B NOMOTHe Aa onpeaenute
NPaBuUAHUA BUCKO3UTET. 3a A1a ONpPe/eNnTe NPaBUIHNA BUCKO3UTET, HaMb/HeTe YalwaTa
c 60A BbpXY pbba. KOJIKO Bpeme e Ha 6oATa fa noTeye o6paTHO
8 BypkaHa (BuxTe nsobpaxerueto). Tabauuarta nokassa NnpenopbYUTENHOTO Bpeme 3a
pas/MuHIUTE BUAOBE MaTepUanM.

Ha 3axp: , npean aa
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AKO MaCTUOTO Teye NoBeye OT NPenopbYaHoTo, TpABBa Aa ro paspeauTe.

obaseTe Ma/iKo KOMYECTBO NOAXOAALL PA3PEANTEN W NPOBEPETE OTHOBO BUCKO3MUTETa,
[I0KATO Ce NO/Y4M )eNaHaTa cTeneH. HAKOM MaTepuany 3a NpbCKaHe ChabpKaT
yacTuum v byuku. Te Tpabsa ga ce GUATPUPAT, NPean Aa Ce U3NeAT B KOHTelHep 3a 6oA.

Tunst 6oa Buckosutet

Bos 3a nnacTmaca v naTekc 24-28 cekyHaU

bos Ha BogHa ocHoBa 18 - 22 cekyHan

Cropes No3nuMATa Ha MOBBLPXHOCTTA, KOATO e 6oAANCBaTe, perynupaiite Mogena Ha
NpbCKaHe Ype3 3aBbpTaHe Ha Bb3/lylHATa KanayKka.

Ocsobogerte raiika 7.

He 3ageiicTBaiiTe cnycbKa 9, Korato peryaupare Bb3/ywHara Kanauka 6. 3asbprete
Bb3/yLWHATa Kanayka 6 B }KenaHarta nosnuua.

3aTerHerTe raiikaTa 7 34paso..

MpbekaHe

Hanwanere np pa ¢ pasp v dunTpupaHa 6os.

Cebp)KeTe NUCTONETa 33 NPbCKaHE KbM U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. CTapTupaiite
Komnpecopa ¢ npesktoyBatena 5. M1b3HeTe NUCToNeTa 3a NPbCKaHe BbPXY BCeKu
HEHyeH MaTepuan 1 HaTUCHeTe CyCbKa 9, NpeAu NpbCKauKaTa Aa Npbeka.
Perynupaiite KOMYECTBOTO MaTepuan 3a NPpbCKaHe C perynatopa 8, A0KaTo ce nonyum
KenaHnAT obem Ha NpbckaHe. 3a ;a HamaauTe CKOPOCTTa Ha NOTOKa, 3aBbpTeTe KonyeTo
3a yNpaB/ieHme Ha CIpeA Mo NMOCOKa Ha YaCoBHUKOBATa CTPE/IKa, a 33 Aia yBe/nunTe
CKOPOCTTa Ha NOTOKa, 3aBbpTeTe ro 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKa.

PerynnpaHeTo Ha KOAMYECTBOTO Ha NPbCKaHUA MaTepua Cblo Le NoBAMAE Ha
€cTecTBoTo Ha 0 Ha pasnpbt TO BelWeCTBO. AKO pasnpesenerueTo
€ C NI0WO KayecTso, G0ATa LWe Ce KOHLEHTPMPA B LLeHTbPA U LWe Cb3Aade HepaBHoMepeH
UBAT N0 Kpanwata. KayecTseHMAT Cripeli e ocurypy pasHoMepHo pasnpeaeneHue Ha
60ATa BbPXY LANATa NOBLPXHOCT Ha MPUNOMKEHHETO.

CmsAHa Ha MaTepuana 3a npbcKaHe

Mpu cMAHA Ha NPbCKAHKA puan e /i3 ce NoYucTH 1
M3nnakHe. B Hero ce n3/MBa pasTBOPUTEN M Ce HANPBCKBA, AOKATO CTaHe 61CTHP,
umncT noTok. OcseH Tosa Alo3ata TpAGBa Aa ce TPETUPA C YeTKa, Ces KOeTo Aa
npoabMKuTe Aa paboTuTe ¢ APYr MaTepuan.

Kpait va paborara
B kpas Ha

Ha 3anp e
 CnipeTe KOMMNPECOPa Ypes HaTUCKaHe Ha ByToH 5;

© U3K/IOYBAHE OT MPEKaTa;

* u3neiite 6osTa OT pesepeoapa;

eMouncTeTe Alo3uTe C Npenapara 3a NOYMCTBAHE Ha 4103

enouncTeTe pesepsoapa u GpuATbpHaTa Tpbba ¢ pasTBopuTen

 M3cuneTe pasTBOPUTENA B PE3ePBOAPa W NPLCKaliTe, J0KATO OT A103aTa NoTede Camo

pasTeopuTen.

OBLUM NPENOPBKU NO BPEME HA PABOTA

3a Hail-A06pPY Pe3ynTaTM BUHATM APBIKTE NUCTONETA MIOCHK U YCMIOPEAEH Ha

NOBbPXHOCTTA. [pbiKTe Ato3aTa Ha 10 40 30 CM OT NOBLPXHOCTTa U NpbCKaiTe

PaBHOMEPHO OT eiHa CTPaHa Ha Apyra U Harope v Hagony. He npbekaiite nog bron,

Thii KaTO TOBA Lie 0Be/AE A0 pasHacAHe Ha 60ATa. [lBMKeHNATa TpAGBA Aa ca IMajKu 1

rnaaku. 3anoyHete pabora TpAbBa Aa 6bae U3BLH NOBLPXHOCTTA, KOATO LWe 6bae

6osaamcana. Npn nam Ha ce nony

HepasHOMEpHO oLBeTABaHe (NeTHa, CTbKa, NponycK). He mokeTe Aa npasute
NYNUHIOBM 1
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rpyHaose 24-28 cekyHaUN
A 3 c
nak 20 - 25 cekyHam
N03MUMA Ha Bb3AYXa Cnpeii popma [—
tnasu
bowu Ha macneHa ocHoBa 18 - 22 cekyHan A A
Emaitn 18 - 22 cekyHan @
AnymuHuesu 6ou 22 - 25 ceKyHan @ 8
AsTomobunuu 6om 25 - 35 cekyHamn
C C
XepMeTuK 3a AbPBO 28 - 35 cekyHan @ Kpbrio cTyamo 3a bran, KaHtose
M TPYAHOAOCTBNHN MecTa

-
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He 3anousaiiTe 1 He cnMpaiTe NPbCKAHETO, aKo MUCTONETLT 33 NPBLCKAHE € HaCo4eH KbM
NoBbLPXHOCTTa 33 6oAaMCcBaHe. PeryanpaiiTe paBHOMEPHO CKOPOCTTa Ha NPbCKaYKaTa.
BUCOKaTa CKOPOCT Ha ABMKEHME N0 NOBLPXHOCTTA LE A0BE/E 0 06Pa3yBaHeTO Ha ThHBK
cnoii, fokaTo 6aBHOTO ABWKEHWE We Aase aeben cnoit. HaHeceTe eauH CNON HAaBEAHDBK.
AKO MCKaTe fja HaHeceTe ipyr oA, He 3abpassiiTe 4a CeaBaTe MHCTPYKUMMTE Ha
NPOM3BOANTENA 33 BPEMETO 33 CbXHEHe, NPEAN Aa HaHeceTe BTopuA coii. Korato
PpuCyBaTe Ma/Ku NNOLM, HACTPOMTE KONYETO 33 YNPaB/IEHNE Ha NPBCKAHETO Ha Maka
CTOMHOCT, KOETO wie U3berHe NpekomepHaTa KOHCYMaUWa Ha MacTUO U U3IULIHOTO
npbCKaHe. AKO € Bb3MOXKHO, M3BArBaiiTe U3KNIOUBAHETO M BK/IOYBAHETO HA NPbCKAYKaTa,
Korato 6oAauceate npeameta. Tosa MOXe /13 A0BE/E 10 NPEKANEHO UM HEAOCTATBYHO
HaHacsAHe Ha 6os. He HaknaHAWTe NpbcKaykaTa Ha noseye oT 45°.



KULLANIM KILAVUZU

GENEL BiLGI

RSG450 puskiirtme tabancasi i¢ mekan kullanimi igin tasarlanmistir ve emaye boyalari,
astarlar, seffaf vernikleri, otomotiv cilalarini, lekeleri, ahsap koruyuculari ve bitkisel
yaglari, su bazl dezenfektanlari piisklirtmek ve cam renklerini piskirtmek igin
tasarlanmigtir.

Bu elektrikli alet, emiilsiyon boyalar, lateks boyalar, alkaliler, asit iceren boyalar, kati
madde iceren malzemeler, solventler, silikat boyalar ve zor puskiirtmeye veya
damlamaya egilimli malzemelerle kullanilmak iizere tasarlanmamistir.

Alet, yagisa dogrudan maruz kalmadan -10°C ile +40°C arasindaki ortam sicakliklarinda,
%80'e kadar bagil nemde kullanilmak tzere tasarlanmistir.

Tabanca, tiretici spesifikasyonlarina ve giivenlik gereksinimlerine uygundur. Bu kilavuz,
aletin gtvenli ve etkili bir sekilde galistiriimasi icin gerekli ve yeterli bilgi ve talimatlari
icerir.

Stirekli iyilestirme ve modernizasyon igin ¢abalayan uretici, bu kilavuzda yansitilmayan
ve aletin verimli ve giivenli calismasini etkilemeyen tasarim degisiklikleri yapma hakkini
sakl tutar.

TEKNIK VERI

Anma glici 450W
Maksimum akis 650 ml/dak
Kapasite 800 ml
Piskirtme basinci 0,1-0,2 bar
Maks. Viskozite 80 DIN
Meme 2,5mm
Gerilim 220-240V- 50Hz

1. Tabanca kabzasi
2. Anahtar

3. Meme

4. Tank

5. Glig kablosu

o

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI

Elektrik carpmasina, yaralanma ve yangin riskine karsi korunmak icin liitfen
asagidaki talimatlara uyun:

*Elektrik agindaki voltajin, ekipmanin isim plakasinda/isim plakasinda belirtilen
degerlere uygun oldugundan emin olun.

*Kullanmadan énce cihazda ve elektrik
edin.

*Elektrik garpmasini 6nlemek i¢in metal boru, radyator, soba vb. topraklanmig
nesnelerle temastan kaginin.

*Ani sicaklik dalgalanmalari nedeniyle iletken pargalarda yogusma olusmasini
onlemek igin, aleti galistirmadan énce ortam sicakligina alismasi igin biraz zaman
taniyin.

*Yalnizca onerilen cihazlari, araglari ve aksesuarlari kullanim amaglarina uygun
olarak kullanin.

*Toz ve duman girisini 6nlemek i¢in daima koruyucu gozliik ve solunum cihazi
kullanin.

*Calisma sirasinda merdivenlerin ve galisma platformlarinin saglam ve emniyetli
oldugundan emin olun.

«Elektrikli ekipmanlari bunlardan koruyarak nem ve yagmurdan kaginin. Ekipmani
suya batirmayin.

*Dig mekanda galisirken yalnizca dis mekanda kullanim igin onayl uzatma
kablolari kullanin.

ePatlayici ortamlarda calismayin.

*Eger aleti Gglincti sahislara devrederseniz, onlarin giivenligi icin liitfen bu
talimatlari onlara da iletin.

inda hasar olup o gini kontrol
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*Alkol aliyorsaniz, ilag kullaniyorsaniz, hastaysaniz, yorgunsaniz veya atesiniz degisiyorsa
elektrikli aletleri kullanmayin; bu tepkilerinizi ve giivenliginizi etkileyebilir.

*Cihaz orijinal ambalajinda, cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin.

*Mola, kesinti, ayar, aksesuar degisimi veya bakim éncesinde mutlaka fisi prizden gekin.
*Elektrikli aletleri kablosundan tutarak tagimayiniz. Elektrik kablosunu prizden gikarmak
yerine fisi prizden gikarin.

*Aleti, damlayan veya sigrayan kosullarda veya yagmur veya kar sirasinda agik alanlarda
calishrmayin.

* Aleti tehlikeli alanlarda veya metallere ve izolasyona zarar verebilecek ortamlarda
kullanmayin.

* Aleti kazan veya tanklarin igine koymayin.

* Aleti topraklamayin.

 Aleti asla bir gic kaynagina bagl olarak gozetimsiz birakmayin.

*Zarar vermemek igin kabloyu asiri sikkmayin veya biikmeyin.

*Asagidaki arizalardan en az birini fark ederseniz aleti kullanmayin: fiste, kabloda veya
izolasyonunda hasar; anahtarin dengesiz ¢alismasi; yalitmin isinmasiyla iliskili duman
veya kokunun ortaya gikmasi; artan giirdltii, vuruntu veya titresim; viicutta hasar veya
catlaklar; pompadan boya malzemesi sizintisi.

*Calisirken kisisel koruyucu ekipman kullanin: koruyucu gozliik, solunum cihazi, eldiven.
«is bitiminde boya piiskiirtme makinesinin boya ve vernik malzemelerinden
temizlenmesi gerekir.

*Calisma sirasinda calisma alaninin havalandirildigindan emin olun (bir pencere veya
havalandirma agin).

*Plskirtme tabancasini agik alevlerin, elektrikli isiicilarin veya dumanin yakininda
kullanmayin.

ELEMANLARIN KURULUMU VE YAPILANDIRILMASI
Aleti, bu Kullanim Kilavuzu'nun 5. Bolimii, Genel Giivenlik Talimatlari'nda yer alan
givenlik talimatlarina uymadan galishrmayin.

Calisma prensibi

Kompresor havayi baglanti hortumundan tabancaya dogru zorlar. Puskurtiicii gévdesinin
icinde, tanktan boya bir valf ve agizlik araciligiyla saglanir. Valfteki tg kiiglik delik, boyay!
kugiik pargaciklara béler ve nozuldaki spiral sarim boyunca yénlendirir.

ise hazirlanma

Dikkat! Puskiirtme uglarini tikayabileceginden boya veya dokulu kaplamalar
kullanmaktan kaginin.

En iyi sonuglari elde etmek igin, puskiirtme tabancasini kullanmadan énce yiizeyin
boyamaya uygun sekilde hazirlanmasi ve boyanin gerekli viskoziteye kadar
seyreltilmesi gerekir. Boyanacak yiizeylerin toz, kir ve yagdan arindirilmis olmasina
dikkat edin. Boyanmasi amaglanmayan alanlar kaliteli maskeleme bandiyla giivenli
bir sekilde koruyun. Boya veya sprey sivisi iyice karigtiriimali ve topak veya diger
parcaciklardan arindirilmig olmalidir. Sprey boya cesitli malzemelere uygulanabilse
de boya satin almadan dnce Ureticinin tavsiyelerini kontrol etmek 6nemlidir.

Seyreltme

Dikkat! Boya kabini doldurmadan 6nce gii¢ kaynaginin baglantisini kesin.

Firga uygulamasina yénelik cogu boyanin puskirtictde kullanilmadan énce
inceltilmesi gerekir. Boyayi puskirtme makinesinde kullanmadan 6nce boyayi
inceltmek igin Greticinin talimatlarini izleyin. Boyanin dogru viskozitesini belirlemek
icin bir viskozimetre kullanilabilir. Viskoziteyi test etmek igin bir bardagi agzina kadar
boyayla doldurun ve boyanin kaba tamamen geri dénmesi igin gegen sireyi dl¢iin
(ekteki resme bakin). Tablo, gesitli malzeme tirleri icin nerilen zaman araliklarini
gostermektedir.

Boya 6nerilenden daha hizl akiyorsa inceltilmelidir. Az miktarda uygun tiner ekleyin ve
gerekli seyreltme elde edilene kadar viskoziteyi tekrar kontrol edin. Aerosol
ambalajlardaki bazi malzemeler pargaciklar ve topaklanmalar icerir. Kabin icine
dokilmeden 6nce boya filtrelenmelidir.
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Boya tiirli Viskozite
Plastik ve lateks igin boya 24-28 saniye
Su bazl boya 18 - 22 saniye
astarlar 24-28 saniye
Vernik 20 - 25 saniye
Yagl boyalar 18 - 22 saniye
Emayeler 18 - 22 saniye
Aliiminyum boyalar 22 - 25 saniye
Otomotiv boyalari 25 - 35 saniye
Ahsap dolgu macunu 28 - 35 saniye

Puskiirtme

Kabi inceltilmis ve filtrelenmis boyayla dikkatlice doldurun.

Piiskiirtme tabancasini bir gii¢ kaynagina baglayin. Anahtari (5) kullanarak kompresori
caligtirin. Puski istenmeyen malzemenin (zerinden gegirin ve pi
once tetigi (9) cekin. istenilen piiskiirtme hacmi elde edilene kadar regiilator 8'i kullanarak
puskirtilen malzeme miktarini ayarlayin.

Akis hizini azaltmak icin piskiirtme kontrol diigmesini saat yoniinde gevirin; akis hizini
artirmak igin - saat yoninun tersine.

Piiskiirtiilen malzemenin miktarinin ayarlanmasi ayni zamanda puskirtiillen maddenin
dagilim seklini de etkiler. Dagitim zayifsa, boya merkezde birikecek ve kenarlarda esit
olmayan bir renk olusacaktir.

Yiiksek kaliteli bir sprey, boyanin tim uygulama yiizeyi tzerinde esit dagilimini
saglayacaktir.

Piiskiirtme malzemesinin degistirilmesi

Piiskiirtme malzemesini degistirirken tanki/hazneyi iyice temizlediginizden ve
yikadiginizdan emin olun. Uygun solventle doldurun ve gikis akisi temiz ve berrak
oluncaya kadar puskurtiin. Ayrica yeni malzemeyle ¢alismadan énce firga aparatini
onceden temizleyin.

Kapat

isin ymasinin ardindan asagidaki adimlari uygulamaniz gerekir:
* 5 numarali tusa basarak kompresérii durdurun.

*Glig kaynagiyla baglantisini kesin.

*Boya tankini bosaltin.

ePuskiirtme uglarini puskiirtme ucu temizleyici kullanarak temizleyin.
 Tanki ve filtre tiiptinu solventle durulayin.

*Depoyu solvent ile doldurunuz ve nozuldan sadece solvent ¢ikana kadar
puskirtmeye devam ediniz.

CALISMA SIRASINDA GENEL ONERILER

En iyi sonuglari elde etmek igin piiskiirtme tabancasini daima yatay ve ylzeye
paralel tutun. Nozulu yiizeyden 10-30 cm mesafede tutun ve boyayi bir yandan
diger yana veya yukaridan asagiya esit sekilde piskirtin. Esit olmayan boya
dagilimina yol agabileceginden agili piiskiirtmekten kaginin.

Hareketler diizgtin ve diizgiin olmalidir. Piiskiirtmeye boyanacak yiizeyden biraz
once baslayin ve esit kaplama saglamak icin ylizeyin Gtesinde bitirin. Diizensiz
hiz veya hareket, lekelere veya diizensizlige neden olabilir.

Dalgali, dongisel veya titresimli hareketler yapmaktan kaginin.

Hava bagligini dondurerek boyanan yiizeyin yéniine gore puskirtme desenini ayarlayin.
Somunu 7 sokiin.

Hava bagligini (6) ayarlarken tetige (9) basmayin.

Hava basligini 6 istediginiz konuma gevirin.

Somunu 7 iyice sikin.

A 3 c
Hava bashgi konumu Sprey formu Basvuru
@ A A
O |
C C
®‘ Koseler, kenarlar ve ulagiimasi
zor yerler icin yuvarlak stiidyo

-

e i
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Tabancayi boyanacak yiizeye dogrulturken puskirtmeyi baslatmayin veya durdurmayin.
Tabancanin hareket hizini yiizey tizerinde esit sekilde ayarlayin. Hizli bir hareket ince bir boya
tabakasina neden olur, yavas bir hareket ise kalin bir tabakaya neden olur. Boyayi katmanlar
halinde uygulayin.

ilave katlar varsa, daha fazla kat uygulamadan once Ureticinin kuruma siiresi konusundaki
tavsiyelerine uyun. Kiigiik alanlari boyarken, boya tiiketimini azaltmak ve asiri piiskiirtmeyi
onlemek igin puskiirtme kontroliini disiik seviyeye ayarlayin. Miimkiinse boyama sirasinda
tabancay: sik sik agip kapatmaktan kaginin; bu, boyanin esit olmayan bir sekilde
uygulanmasina neden olabilir. Optimum uygulamayi saglamak ve damlamalar veya
diizensizlikleri 6nlemek igin piiskiirtme makinesini 45°'den fazla olmayan bir agida tutun.



(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE ROTOR

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. lifov, Romania asigurdm, garantam si declardm pe m
propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot

pune in pericol viata, sandtatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Pistol de vopsit” marca ROTOR, Modele: RSG450 care se referd prezenta declaratie, respecta si este conform

cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive

privind masinile 2006/42/EC, Compatibilitate electromagneticd 2014/ 30/ UE.

Respectiv a standardelor: EN ISO 12100: 2010, EN 62841-1:2015/AC: 2015, EN 50580: 2012/A1:2013, EN 55014-1:2017/ A11:2020,

EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+ A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019 si pot fi comercializate, avand marcajul de

conformitate CE aplicat de producator.
NR. CERTIFICAT: 4Q220317. NJTUO51

Date inregistrerii: 17/03/2022 Administrator
Romanov Miroslav

CEDECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Electric spray gun Model: RSG450 are of
series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC, Electromagnetic Compatibility 2014/ 30/ EU
And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN ISO 12100: 2010, EN 62841-1:2015/AC: 2015,

EN 50580: 2012/A1:2013, EN 55014-1:2017/ A11:2020, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+ A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019
CERTIFICATE NO.: 4Q220317. NJTUO51

Registration Date: 17/03/2022

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania

Director

(€ AEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/ 3anBABa, Yye 4onyu3bpoeHuTe NpoayKTM ¢ mapka ROTOR: Mogen: MUCTONET 3A BOAAMCBAHE RSG450 ca npovsBeseHu B
CbOTBETCTBME CbC CNeAHUTE AMpekTuBU Ha EC: InpekTvea 3a mawuHute 2006/42/EC, EnekTpomarHutHa cbemectumoct 2014/ 30/ EU a
CbOTBETCTBAT Ha U36POEHUTE CTaHAAPTU:

EN 1SO 12100: 2010, EN 62841-1:2015/AC: 2015, EN 50580: 2012/A1:2013, EN 55014-1:2017/ A11:2020, EN IEC 55014-2:2021,

EN IEC 61000-3-2:2019+ A1:2021, EN 61000-3-3:2013+A1:2019

CERTIFICATE NO.: 4Q220317. NJTUO51

[ata Ha peructpaums: 17/03/2022

TexHuuyeckaTa JOKYMeHTauus ce nasu npu npoussoautens: EIEGAHT TY/IC 00,

Bwvnarapus, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AupekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP



BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE RDTDR

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnadtura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumparator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (facturd, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplici accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformdri, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupa constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Dacd produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

o Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

© Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utiliarii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesivd, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT
& ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL B " str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov
DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! ucurestl Tel: +40 741 236 663




BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM U UCNPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpuCyTCTBIW, HAMUMA MHCTPYKLMKA NO SKCM/YaTaLnmu U NPaBUAbHOCTM
3aM0NHEHUA rapaHTUIHONO TasoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEL.

Bce nNpeTeH3uy 1 BONPOChI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MW BO3BPATOM UHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANarHOCTUKM,
npt i B Hawem HHOM CEPBUC LLEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpyMmeHTa)
Denumirea instrumentului
(HaumeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numérul de serie emis de uzina
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusauma)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMI YNAKOBKY, KOMNNIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua u noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuitd.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE $I BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cd reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Allte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificatd in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!



RO7TOR

OCHOBAHMA A1 NPOBEAEHUA TAPAHTUIMHOTO PEMOHTA

1.lTapaHTuA Ha obopyaoBaHWe BCTyNaeT B CUIY, C AaTbl €70 NPOoAaXKM KOHeYHoMy noTpebuTento,un aencreyer
B TeyeHun 12 mecaues.

B rapaHTuUitHbIN Nnepuog, snageney, ob6opyaoBaHna MMeeT NpaBo Ha 6ecniaTHbI PEMOHT U yCTpaHeHue
HEMCNPaBHOCTEN, ABNAIOLWMXCA 3aBOACKUM AeheKToM.

2.fapaHTUIHBIN PEMOHT NPOU3BOAUTCA TONIbKO B aBTOPU3UPOBAHHbBIX MAaCTEPCKUX TONbKO MPU HaNNuum

y BnagenbLa 060pya0BaHUA NOMHOCTBLIO 3aNOAHEHHOIO rapaHTUIAHOIO TaloOHa YCTaHOBAEHHOro obpasua.
HenpaBunbHO MW He NONHOCTbIO 3aNO0IHEHHbIV rapaHTUIHBIV TaNOH He AaeT NpaBa Ha 6ecnnaTHbI
rapaHTUNHbIA PEMOHT.

3.KomMnaHwuA He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXKHbIE PAacX0Apl, CBA3AHHbIE C MOHTAXKOM JEeMOHTaKeM
rapaHTMitHOro 060pyA0BaHMA, a TaksKe 3a ylep6b, MPUUNHEHHbIV Apyromy 060pyA0BaHUIO B pesynbTaTe
BbIXOAA U3AENNUA U3 CTPOA B rapaHTUIHbLIN nepuoga,

4.[inarHocTKa 06opyA0BaHNsA, BbiABMBLIAA HEOBOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KIMEHTA U NOATBEPAMBLIAA
paboTOCNoCO6HOCTL ANArHOCTUPYEMOro 060pyA0BaHNA, ABNAAETCA NAATHOM YCAYroW U NOANENKMUT onaaTte
KNIMEHTOM.

*PEMOHT U 3AMEHA YACTEM HE NPOANEBAET TAPAHTUMHbIV CPOK.

*3AMEHEHHbIE JETA/IN (ATPETATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

noannucn NOKYNATENA ..

BHVMAHWE! CNIEQYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCMYATALIMU MPOLYKTA!

BHVIMAHME!
OAHHbIV MPOAYKT MU3TOTOBJIEH TOJbKO AJIA BbITOBOMO NCMOSb30BAHWA, HE 1A MPOMbILUMEHHbIX OMEPALIAN.



CEPTUOUKAT 3A TAPAHLUNA KAYECTBO
RO7OR u
Mpoaykr. Mogen
MpoussoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/pata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
Y. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPU Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaX1 3a ClIefiHNTE Cllyyau:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPe6UTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCrioaTaums 1 HenpasuniHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPEeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKWN 1 NOBpeaun, NPUYNHEHU OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TeMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha v4yXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3NpaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*Hen3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena i gpyrin KOMNOHEHTU 1 YacTu;
*BbPXY N3HOCBALLW CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoXoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA NN BATBOHATUHY MO OCHOBUTE WM YaCTUTE Ha KpenexHWTe eneMeHTy;

NPV U3MNon3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1 GeH3IH;

«Npyi Vnca Ha AOKYMEHT, MOTBbPX/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTypa u T.H.).
[apaHLIMOHHVAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CePBIA3 3a PEMOHT.

CroKata e noflyyeHa B JO6pO CbCTOAHME, 6e3 BUAUMM NOBPEAY, B Mb/IHAa OKOMM/IEKTOBKa, NPOBepeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 1 CbM CbIaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVIOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cv Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKata, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJiHa TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHata KoMrsiektauma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Coowms, 6yn. ,,EBpona“ 251, 1331,Cknag N°3
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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